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Kontakion, Tone 8: Though You descended into 
a tomb, O Immortal One,* yet You destroyed the 
power of Hades;* and You rose as victor, O Christ 
God,* calling to the myrrh-bearing women: 
Rejoice!* and giving peace to Your Apostles:* 
You, who grant resurrection to the fallen.
Instead of Holy God:

All you who have been baptized into Christ, you 
have put on Christ! Alleluia! (3)

Glory be to the Father and to the Son and to the 
Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.

You have put on Christ! Alleluia!
All you who have been baptized into Christ, you 

have put on Christ! Alleluia!
Prokeimenon, Tone 8

This is the day which the Lord has made;* let us 
rejoice and be glad in it.

verse: Give thanks to the Lord, for He is good, 
for His mercy endures forever. (Psalm 117:24,1)
Epistle - Acts 1:1-8

The former account I made, O Theophilus, of all 
that Jesus began both to do and teach, until the day 
in which He was taken up, after He through the 
Holy Spirit had given commandments to the 
apostles whom He had chosen, to whom He also 
presented Himself alive after His suffering by 
many infallible proofs, being seen by them during 
forty days and speaking of the things pertaining to 
the kingdom of God. And being assembled 
together with them, He commanded them not to 
depart from Jerusalem, but to wait for the Promise 
of the Father, “which,” He said, “you have heard 
from Me; for John truly baptized with water, but 
you shall be baptized with the Holy Spirit not 
many days from now.” Therefore, when they had 
come together, they asked Him, saying, “Lord, 
will You at this time restore the kingdom to 
Israel?” And He said to them, “It is not for you to 
know times or seasons which the Father has put in 
His own authority. But you shall receive power 
when the Holy Spirit has come upon you; and you 
shall be witnesses to Me in Jerusalem, and in all 
Judea and Samaria, and to the end of the earth.”

After the priest has exclaimed, Blessed be the 
Kingdom… and the people have responded, Amen,
the clergy sing the Paschal Troparion once and the 
people repeat it. Then, the clergy sing the first half, 
and the people conclude it.
Paschal Troparion

Christ is risen from the dead,* trampling death by 
death,* and to those in the tombs* giving life.
First Antiphon

Shout to the Lord, all the earth,* sing now to His 
name, give glory to His praise.

Through the prayers of the Mother of God,* O 
Saviour, save us.

Say unto God, “How awesome are Your works!* 
Because of the greatness of Your strength Your 
enemies will flatter You.”

Through the prayers of the Mother of God,* O 
Saviour, save us.

Let all the earth worship You and sing to You,* let 
it sing to Your name, O Most High!

Through the prayers of the Mother of God,* O 
Saviour, save us.

Glory… Now… Only-begotten Son…
Third Antiphon

Let God arise, and let His enemies be scattered; let 
those who hate Him flee from before His face.

Troparion: Christ is risen from the dead,* 
trampling death by death,* and to those in the 
tombs* giving life.

As smoke vanishes, let them vanish, as wax melts 
before the fire.

Troparion: Christ is risen...
So let sinners perish before the face of God, but let 

the righteous be glad.
Troparion: Christ is risen...

Entrance
In the churches bless God, the Lord from the 

fountains of Israel.
Troparia and Kontakia

Troparion: Christ is risen from the dead,* 
trampling death by death,* and to those in the 
tombs* giving life.

Glory be to the Father and to the Son and to the 
Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen.



Sion! And you, O chaste Mother of God, take 
delight in the resurrection of your Son.
Communion Hymn

Receive the Body of Christ;* taste the fountain 
of immortality.* Alleluia, alleluia,* alleluia.
Instead of Blessed is He Who comes… we sing:

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving life.
Instead of We have seen the true light… we sing:

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving life.
Instead of May our mouths be filled… we sing 
three times:

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving life. 
(3)
Instead of Blessed be the name of the Lord… we 
sing three times:

Christ is risen from the dead,* trampling death 
by death,* and to those in the tombs* giving life. 
(3)
After the final Amen, the priest, with cross raised 
on high, exclaims Christ is risen thrice and we 
respond Truly, He is risen each time. Then, the 
Troparion Christ is risen is sung as at the 
beginning of the Liturgy, but with the addition:

And to us he has granted life eternal;* we bow 
down before his resurrection on the third day.

Alleluia, Tone 4
verse: When you rise, You will have 

compassion on Sion.
verse: The Lord looked down from heaven to 

earth to hear the groans of the prisoners, to set free 
the sons of those put to death. (Psalm 101:14,20)
Gospel - John 1:1-17

In the beginning was the Word, and the Word 
was with God, and the Word was God. He was in 
the beginning with God. All things were made 
through Him, and without Him nothing was made 
that was made. In Him was life, and the life was 
the light of men. And the light shines in the 
darkness, and the darkness did not comprehend it. 
There was a man sent from God, whose name was
John. This man came for a witness, to bear witness 
of the Light, that all through him might believe. 
He was not that Light, but was sent to bear witness 
of that Light. That was the true Light which gives 
light to every man coming into the world. He was 
in the world, and the world was made through 
Him, and the world did not know Him. He came to 
His own, and His own did not receive Him. But as 
many as received Him, to them He gave the right 
to become children of God, to those who believe 
in His name: who were born, not of blood, nor of 
the will of the flesh, nor of the will of man, but of 
God. And the Word became flesh and dwelt 
among us, and we beheld His glory, the glory as of 
the only begotten of the Father, full of grace and 
truth. John bore witness of Him and cried out, 
saying, “This was He of whom I said, ‘He who 
comes after me is preferred before me, for He was 
before me.’” And of His fullness we have all 
received, and grace for grace. For the law was 
given through Moses, but grace and truth came 
through Jesus Christ.
Hymn to the Mother of God

The Angel cried out to the One full of Grace: O 
chaste Virgin, rejoice! And again I say, Rejoice! 
Your Son has risen from the tomb on the third day, 
and raised the dead. Let all people rejoice! Shine, 
shine, O new Jerusalem, for the glory of the Lord 
has risen upon you! Exult now and be glad, O 



Служба Божа
Після виголошення священиком 

«Благословенне Царство…» і відповіді народу 
«Амінь» священнослужителі співають 
пасхальний тропар один раз, а народ 
повторює його. Потім духовенство співає 
першу половину, а народ завершує її.
Пасхальний тропар

Христос воскрес із мертвих, смертю смерть 
подолав, і тим, що в гробах, життя дарував. 
Перший антифон

Воскли́кніте Господе́ві, вся зе́мле, співа́йте ж 
і́мені Його́, відда́йте сла́ву в хва́лі Йому!

Молитва́ми Богоро́диці, Спа́се, спаси́ нас.
Скажі́те Бо́гові: як страшні́ діла́ Твої́! У 

мно́жестві си́ли Твоє́ї лести́тимуть Тобі́ вороги́ 
Твої́.

Молитва́ми Богоро́диці, Спа́се, спаси́ нас.
Вся земля́ неха́й покло́ниться Тобі́ і співа́є 

Тобі́, неха́й же співа́є і́мені Твоє́му, Всеви́шній!
Молитва́ми Богоро́диці, Спа́се, спаси́ нас.
Сла́ва... і ни́ні... Єдиноро́дний Си́ну...

Третій антифон
Неха́й воскре́сне Бог і розбіжа́ться вороги́ 

Його́,* і неха́й тіка́ють від лиця́ Його́ ті, що 
нена́видять Його́.

Тропар: Христо́с воскре́с із ме́ртвих, сме́ртю 
смерть подола́в, і тим, що в гроба́х, життя́ 
дарува́в.

Як іщеза́є дим, неха́й іще́знуть,* як та́не віск 
від лиця́ вогню́.

Тропар: Христо́с воскре́с...
Так неха́й поги́бнуть грі́шники від лиця́ 

Бо́жого,* а пра́ведники неха́й возвеселя́ться.
Тропар: Христо́с воскре́с...

Вхідне
В церква́х благослові́ть Бо́га, Го́спода, * ви – 

з джере́л ізра́їлевих (Пс. 67,27).
Тропарі й кондаки

Тропар: Христо́с воскре́с із ме́ртвих, сме́ртю 
смерть подола́в, і тим, що в гроба́х, життя́ 
дарува́в.

Сла́ва... і ни́ні...
Кондак, глас 8: Хоч і у гріб зійшо́в Ти, 

Безсме́ртний,* та а́дову зруйнува́в Ти си́лу,* і 
воскре́с єси́ як перемо́жець, Хри́сте Бо́же,* 
жінка́м-мироно́сицям звісти́вши: Ра́дуйтеся,* і 
Твої́м апо́столам* мир дару́єш,* па́дшим 
подає́ш воскресі́ння.
Замість Трисвятого

Ви, що в Христа́ хрести́лися, у Христа́ 
зодягну́лися. Алилу́я (3).

Сла́ва Отцю́, і Си́ну, і Свято́му Ду́хові, і ни́ні, 
і повсякча́с, і на ві́ки вікі́в. Амі́нь.

У Христа́ зодягну́лися. Алилу́я.
Ви, що в Христа́ хрести́лися, у Христа́ 

зодягну́лися. Алилу́я.
Прокімен, глас 8

Це день, що Його́ створи́в Госпо́дь, 
возра́дуємося і возвеселі́мся в нім.

стих: Спові́дуйтеся Го́сподеві, бо Він 
благи́й, бо на ві́ки ми́лість Його́.

PARISH PASCHAL MEAL

We will have our Parish Paschal Meal
Following the Divine Liturgy on

Sunday, April 12, 2026.

For purposes of planning, if you are coming, 
please sign the sheet at the back of the church.



Апостол – від Ді. 1,1-8
Першу книгу я написав, о Теофіле, про все, 

що Ісус робив та що навчав від початку аж до 
дня, коли вознісся, давши Святим Духом 
накази апостолам, яких собі вибрав. Він 
показував їм себе також у численних доказах 
живим після своє́ муки, з’являючись сорок 
день їм і розповідаючи про Боже Царство. Тоді 
ж саме, як споживав хліб-сіль із ними, він 
наказав їм Єрусалиму не кидати, але чекати 
обітниці Отця, що її ви від мене чули; бо Йоан 
христив водою, ви ж будете хрищені по кількох 
цих днях Святим Духом. Отож, зійшовшися, 
вони питали його: «Господи, чи цього часу 
знову відбудуєш Ізраїлеві царство?» Він 
відповів їм: «Не ваша справа знати час і пору, 
що їх Отець призначив у своїй владі. Та ви 
приймете силу Святого Духа, що на вас зійде, і 
будете моїми свідками в Єрусалимі, у всій 
Юдеї та Самарії й аж до краю землі.»
Алилуя, глас 4

стих: Ти, воскре́сши, поми́луєш Сі́она.
стих: Госпо́дь з не́ба на зе́млю спогля́нув.

Євангеліє від Йоана 1,1-17
Споконвіку було Слово, і з Богом було Слово, 

і Слово було Бог. З Богом воно було споконвіку. 
Ним постало все, і ніщо, що постало, не 
постало без нього. У ньому було життя, і життя 
було світло людей. Світло світить у темряві, і 
не пойняла його темрява. Був чоловік, 
посланий Богом, якому ім'я Іван. Прийшов він 
свідком, щоб свідчити про світло, щоб усі 
через нього увірували. Не був він світло, був 
лише, щоб свідчити про світло. То було 
справжнє світло, що просвічує кожну людину. 
Воно прийшло у цей світ. Було у світі, і світ 
постав через нього, і світ не пізнав його. 
Прийшло до своїх, і свої його не прийняли. 
Котрі ж його прийняли, тим дало змогу дітьми 
Божими стати, тим, що вірують в ім'я його; які 
не з крови, ні з тілесного бажання, ні з волі 
людської, але від Бога народилися. І Слово 
стало тілом, і оселилося між нами, і ми бачили 
його славу – славу Єдинородного від Отця, 

повного благодаті та істини. Іван свідчить про 
нього і проголошує, кажучи: «Ось той, про 
кого я говорив: той, що йде за мною, існував 
передо мною, був раніш за мене». З його 
повноти ми всі прийняли – благодать за 
благодать. Закон був даний Мойсеєм, благодать 
же та істина прийшла через Ісуса Христа.
Замість Досто́йно

А́нгел сповіща́в Благода́тній: Чи́стая Діво, 
ра́дуйся! I зно́ву кажу́: Ра́дуйся! Твій Син 
воскре́с тридне́вний із гро́бу, і ме́ртвих 
воздви́гнув Він. Лю́ди, веселі́теся! Світи́ся, 
світи́ся, нови́й Єрусали́ме, сла́ва бо Госпо́дня 
на то́бі возсія́ла! Раді́й ни́ні й весели́ся, Сіо́не. 
А ти, чи́ста Богоро́дице, втіша́йся 
воскресі́нням Си́на свого́.
Причасний

Ті́ло Христо́ве приймі́ть, джерела́ 
безсме́ртного споживі́ть. Алилу́я, алилу́я, 
алилу́я.
Коли ж священник мовить: Зі страхом 
Божим... співаємо:

Христос воскрес із мертвих, смертю смерть 
подолав, і тим, що в гробах, життя дарував. 
Коли ж священник мовить: Спаси, Боже, 
людей Твоїх, співаємо:

Христос воскрес із мертвих, смертю смерть 
подолав, і тим, що в гробах, життя дарував. 
Коли ж священник мовить: Завжди, нині і 
повсякчас, співаємо:

Христос воскрес із мертвих, смертю смерть 
подолав, і тим, що в гробах, життя дарував. (3)
А замість Будь ім’я́ Госпóднє, співаємо: 

Христос воскрес із мертвих, смертю смерть 
подолав, і тим, що в гробах, життя дарував. (3)
Після останнього Амінь священик із високо 
піднятим хрестом вигукує Христос воскрес
тричі, а ми відповідаємо: Воістину воскрес
щоразу. Потім співається тропар Христос 
воскрес, як і на початку Літургії, але з 
додаванням:

I нам дарував життя вічне,* поклоняємось 
Його тридневному воскресінню.



To the Reverend Fathers, Religious Sisters,
Venerable Monastics, Seminarians,
& Brothers and Sisters in Christ!

Christ is Risen! Indeed, He is Risen!

Dearly Beloved in Christ!

As we approach the great feast of Easter, which 
our Catechism rightly describes as the “feast of 
feasts” (Christ our Pascha, 559), we want to engage 
in joyful preparation. Yet, for many of us, the desire 
for the natural happiness of the season is clouded by 
the war in Ukraine, other looming conflicts, and the 
social and moral uncertainty within our own society.

At such a time, we may come to feel powerless, 
whether in our own personal lives or gathered with 
others in the society in which we presently find 
ourselves. We are somewhat like the Lord’s 
disciples at the time of the Passion—standing at a 
distance, confused and afraid, observing an 
unthinkable turn of events. Or we are like the 
Mother of God, the women, and John at the foot of 
the cross, standing helplessly and gazing upon the 
King of Kings, Who sacrifices all out of His love for 
us. However, no matter what we may be feeling in 
the present day, history tells us that dark times do 
eventually pass and even the most barbarous wars 
always end.

Our comfort, however, is not derived from 
waiting for an inevitably better wave of human 
civilization. We derive peace from the light of our 
Christian faith. Christ clearly gives us a message of 
hope and new life. He demonstrated this through His 
life-giving Passion and Resurrection, which we 
celebrate especially during this season. This 
message of hope and courage is found in His living 
Word and pervades the teachings of His Church. We 
are invited to learn this message well and to 
participate in its salvific power by sharing it 
throughout a world that so desperately needs to hear 
it today.

Pastoral Le�er
of the Ukrainian Catholic Bishops of Canada 

Pascha 2026

One of the most dramatic and impressive 
liturgical practices that we have in our Church year 
happens in the wee hours between Holy Saturday 
and Easter Sunday. We enter a darkened church, 
venerate the plashchanytsya (burial shroud of 
Christ), and contemplate that sad mystery of the 
Lord’s plan for our salvation. The shroud is taken 
away to the sanctuary and we exit the church, 
leaving behind the trappings of death and sorrow—
the cross of execution, the tomb, and the mournful 
purple coverings. As we are leaving, the cantors 
begin to solemnly chant the hymn that speaks of the 
angels already singing about the Resurrection of the 
Saviour. We ask the Lord if we upon the earth may 
join them in their song, as our own souls cry out to 
enter into that joy.

We process around the church in the chilly 
darkness before sunrise. We stand at the closed 
doors of the church and proclaim, repeatedly, our 
faith and trust in the Resurrection. After the priest 
resolutely knocks thrice on the doors, they are flung 
open and we joyfully enter into a new reality. The 
tomb is moved aside, and the sombre trimmings are 
replaced by bright candles, flowers, and embroidery. 
The whole congregation boldly and joyously sings 
the proclamation: Christ is risen! Death is 
conquered! And the grave will never be an end to 
life. Our Lord, by His own love and sacrifice, has 
won this for us. May each of the faithful throughout 
our Church and beyond have such an uplifting 
experience!

May our Easter morning experience—as 
grandiose or humble as it may be—give each of us 
the joy and hope that we need for our times. Lately, 
not a few have wondered if we are passing through 
the challenges described in the 24th chapter of 
Matthew’s Gospel, where the Lord speaks of times 
of darkness and turmoil. Nevertheless, in this 
Paschal season, let us allow ourselves to also 
contemplate the 28th chapter of hope and courage. 



For we are called to always remember that our Lord 
came into our hopeless world to lead us into the light 
of a new and resurrected life with Him, where 
suffering passes and death is no more. “… for Christ 
our God has taken us from death to life, and from 
earth to heaven!” (Ode 1, Canon of Pascha).

The blessing of the Resurrected Lord be upon all 
of you!

+ Lawrence Huculak, OSBM
Metropolitan Archbishop of Winnipeg

+ David Motiuk
Eparchial Bishop of Edmonton

+ Bryan Bayda, C.S.s.R.
Eparchial Bishop of Toronto

+ Michael Kwiatkowski
Eparchial Bishop of New Westminster

+ Michael Smolinski, C.S.s.R.
Bishop of Saskatoon

+ Andriy Rabiy
Auxiliary Bishop of Winnipeg

+ Michael Wiwchar, C.S.s.R.
Bishop Emeritus of Saskatoon

Given on March 28, 2026
On Lazarus Saturday

and commemoration of venerable Hilarion

The Parish Office will be closed for this week.
There is also need for volunteers to assist in the 
set-up and take-down of hall functions. If you are 
interested in assisting, please contact Curtis 
Shupenia.
Should you decide to make a Gift of Love to the 
clergy, it will be shared between our pastor and the 
Archbishop and Auxiliary Bishop. If you are using 
a cheque, please make the cheque out to the name 
of our pastor and not to the parish. The Gift of 
Love is not receiptable.

ANNOUNCEMENTS

Donation Collection Date Mar 29
Undesignated Funds
Envelopes $ 1129.00
Open Collection $ 310.00
E-transfers $ 97.00

Total Undesignated Funds $ 1536.00
Undesignated Funds Budget $ 2500.00
Over/Under Undesgnated Funds $ -964.00
Designated Funds
Easter Sunday $ 210.00
Youth Ministry $ 100.00
Defray Costs $ 5.00
Great Friday $ 80.00
Flowers $ 70.00
Lenten Mission $ 175.00
Coffee House $ 106.60

Total Designated Funds $ 746.60
Grand Total $ 2282.60

Please remember in your prayers
our parishioners!

Lavinia Aftanas, Jane Budzen, Dicie Chegus, 
Julian Cherniak, Helen Ewanochko, Margaret 
Hrushovetz, Jennie Huchko, Tony Klimchak, 
Jerry Kochan, Olga Kowalski, Stephanie 
Kupskay, Fenna Madejczyk, Milly Manitowich, 
Helen Marcischuk, Joan Shume.



Parish Facility Rentals
Call 204-667-8866, Tue-Thu

Coffee House
A�er Divine Liturgy every Sunday; 
last Sunday of the month is potluck 
lunch

Confessions
Saturdays a�er Great Vespers
Sundays before Divine Liturgy
or by appointment

Great Vespers
5:00 pm Saturdays

Marriage
Please make arrangements with the 
Pastor 

Holy Mysteries
Please make arrangements with the 
Pastor 

Divine Liturgy Inten�ons
Please make arrangements with the 
Pastor

Catechism
Please contact the Pastor

Parish Pastoral Council
Donna Korban, 204-667-8866

UCWLC
Cathy Evanyshyn, 204-669-6479

Millennium Seniors’ Club
Wednesday, 12:30 pm
Bernice Hrehirchuk, 204-669-2068

Perogy Hotline
204-667-6304

Dona�ons by E-Transfer
dona�on@holyeucharistwinnipeg.ca

Birthdays and Anniversaries
We remember these on the last 
Sunday of the month. Let us know of 
your birthday or anniversary.

Monday, April 6 - Bright Monday
The Repose of Our Holy Father Methodius, Teacher of the 
Slavs; Our Holy Father Eutychius, Archbishop of Constantinople. 
Polyeleos Feast.
Acts 1:12-17; 21-26; Heb 7:26-8:2; Jn 1:18-28; Jn 10:9-16.
08:00 am Divine Liturgy (+Philip and +Maria by Sofia Kitacz)
Tuesday, April 7 - Bright Tuesday
Our Venerable Father George, Bishop of Mitylene.
Acts 2:14-21; Lk 24:12-35.
08:00 am Divine Liturgy (Health of Miroslav by Sofia Kitacz)
Wednesday, April 8 - Bright Wednesday
The Holy Apostles Herodion, Agabus, Rufus, Asyncretus, 
Phlegontus, and Hermes. Acts 2:22-36; Jn 1:35-51.
08:00 am Divine Liturgy (+Al Calvo - 40 day)
12:30 pm Seniors’ Club
07:00 pm UCWLC
07:00 pm Inquirer’s Class
Thursday, April 9 - Bright Thursday
The Holy Martyr Eupsichius. Acts 2:38-43; Jn 3:1-15.
08:00 am Divine Liturgy (+Al Calvo by June, Bob and family)
05:30 pm Vespers with Divine Liturgy
Friday, April 10 - Bright Friday
The Holy Martyrs Terence, Pompeius and others with them.
Acts 3:1-8; Jn 2:12-22.
No Services
Saturday, April 11 - Bright Saturday
The Holy Hieromartyr Antipas, Bishop of Pergamos in Asia.
Acts 3:11-16; Jn 3:22-33.
08:00 am Divine Liturgy (+Carol Aitkenhead)
05:00 pm Great Vespers
Sunday, April 12
Thomas Sunday; Our Venerable Father and Confessor Basil, 
Bishop of Parios. Acts 5:12-20; Jn 20:19-31.
10:00 am Divine Liturgy (for all parishioners) followed by our 

Parish Paschal Meal

Христос воскрес! Воістину воскрес!
Christ is risen! Truly, He is risen!

Bright Week at Holy Eucharist
There is no fasting nor abstinence this week.


